UNITS ONE - FOUR
VERBA OMNIA

A - Af

a, ab - from (+abl.)

abeo, -ire, i1, -itum - to go away

absum, abesse, aful - to be away, absent

ac - and in addition, and also, and

accédo, -cédere, -cessl, -cessum - to approach
accipio, -cipere, -cépi, -ceptum - to receive
acer, acris, acre - sharp, piercing

ad - to, up to, towards (+acc.)

addo, -dere, -didi, -ditum - to give to (ad + do, dare, ded1, datum)
adeo, -re, -iT, -itum - to go to

adsum, adesse, adfui/affur - to be present
aedsés, -is f. - shrine, house (pl.)

aeger, aegra, aegrum - sick

Africa, -ae f. - Africa (the Roman province)




Ag - Bo

ago, agere, égl, actum - to drive, do, act; to spend (referring to time)
aliter - otherwise (from alius)

amica, -ae, f. - friend; girl-friend

amicus, -a, -um - friendly; (as subst.) friend
amicus, -1 m. - friend (male)

amo, amare, amavi, amatum - to love
amor, -oris m. - [ove

ancilla, -ae f. - enslaved woman

animus, -T m. - spirit, mind

annus, -1 m. - year

ante - before, in front of (adv. and prep. + acc.)
apud - near, in the presence of (+ acc.)

ars, artis f. - skill

at - but, but yet

Athénae, Athenarum f. pl. - Athens

atque - and in addition, and also, and

audio, audire, audivi/-i1, auditum - to hear, listen to
aut - or (aut... aut - either... or)

autem - moreover, but, however

beatus, -a, -um - happy, fortunate, prosperous
bene - well (from bonus, a, -um)

bonus, -a, -um - good



Ca-Cu

cado, cadere, cecidi, casum - to fall, be killed

cano, canere, cecini, cantum - to sing

capio, capere, cépi, captum - to seize

careo, carére, carui - to lack (+ abl.)

carmen, -inis n. - song, poem

Carthago, Carthaginis f. - Carthage

causa, -ae f. - cause, reason; causa + preceding genitive, for the sake of
cédo, cédere, cessi, cessum - to go, move; to yield, depart
céna, -ae f. - dinner, a meal

cinis, cineris m. - ashes, embers; ashes of the dead

clarus, -a, -um - famous, clear, distinguished

cogito (1) - think, reflect

c0go, cogere, COEgI, coactum - to drive together; to compel
colo, colere, colui, cultum - to inhabit, cultivate, worship
condo, -dere, -didr, -ditum - to build, found; to hide (cum + do, dare,
ded’, datum)

coniunx, coniugis m./f. - spouse, husband, wife

contra - against, opposite (adv. and prep. + acc.)

corpus, corporis n. - body

corrumpo, -rumpere, -ripi, -ruptum - to ruin, destroy, defile
Crésco, créscere, crévi, crétum - to grow, increase

cum - when (+ verb)

cum - with (+abl.)



Cu-Do

Cupio, cupere, cupivi, cupitum - to desire

car - why?

cara, -ae f. - care, concern

Curro, currere, cucurri, cursum - to run

dé - down from, about, concerning (+abl.)

dea, -ae f. - goddess

débeo, débére, débui, débitum - to owe, ought (+ infinitive)
dédiico, -ducere, -duxi, -ductum - to launch, lead away
deficio, -ficere, -féci, -fectum - to fail, give out; to revolt from (de - facio,
facere, féc, factum)

deinde, dein - then, next

deus, -T m. - god

dico, dicere, dixi, dictum - to say

disciplina, -ae f. - training, instruction; learning, discipline
disco, discere, didict - to learn

divitiae, -arum f. pl. - riches, wealth

do, dare, dedi, datum - to give

doced, docére, docui, doctum - to teach (+ double acc. of person and
thing)

doleo, -ére, -ul, dolitum - to feel pain or grief, grieve

dolor, -6ris m. - pain, birth pangs; grief, anger

domina, -ae f. - head of household (female), lady



Do - Ex

dominus, - m. - head of household, slaver, lord

domus, -1 f. - house, home (domi - at home / domo - from home /
domum - to home)

donum, -1 n. - gift, present

diico, dicere, duxi, ductum - to lead; uxorem dacere, to marry
dulcis, -e - sweet

dum - while

diirus, -a, -um - hard, tough, harsh

efficio, -ficere, -féci, -fectum - to bring about, complete

ego, mel, mihi, mé, mé - |, me

égredior, égredi, égressum - to leave, depart, (+ abl.) (¢ + gradior,
gradi, gressum)

enim - for, indeed

eo, Tre, il/ivi, itum - to go

epistula, -ae f. - |etter

ergo - therefore

erro, errare, erravi, erratum - to go astray, wander

error, -0ris m. - wandering; error, mistake

et - and, also, even

etiam - also, even

ex, e - out of, from (+abl.)

excipio, -cipere, -cépi, -ceptum - to take out



EX - Ga

exeo, -ire, -il, -itum - to go out

excipio, -cipere, -cépi, -ceptum - to take out

exeo, -ire, -il, -itum - to go out

fabula, -ae f. - account, tale, story

facio, facere, féci, factum - to make, do

familia, -ae f. - the entire household of enslaved persons, household
fémina, -ae f. - woman

fessus, -a, -um - weary, tired

filia, -ae f. - daughter

filius, -filit m. - son

fio, fiert, factum - to become, happen, be done
flamma, -ae f. - flame, fire

fleo, flére, flévi, fletum - to weep, cry

flos, floris m. - flower, bloom

foedus, -a, -um - foul

fons, fontis m. - spring, fountain

forum, -1 n. - market-place, forum

frango, frangere, frégi, fractum - to break, shatter
frater, fratris m. - brother

framentum, -T n. - grain

furor, -0ris m. - rage, fury

gaudeo, gaudére, gavisum - to be happy, rejoice (semi-deponent, +
abl.)



Ge-In

géns, gentis f. - family, clan

genus, generis n. - origin, lineage, kind
gladius, -T m. - sword

gravis, -e - heavy, serious

habed, -ére, -ui, habitum - to have, hold; to consider
hic - here

hodié - today

homo, hominis m. - human being

honor, -6ris m. - honor, glory, office

hora, -ae f. - hour

hortor, hortari, hortatum - to urge strongly, advise, exhort
hortus, -i m. - garden

iam - now; already

ibT - there

igitur - therefore

ignis, -is m. - fire

imago, imaginis f. - image, form, figure
impleo, -plére, -plévi, -plétum - to fill in, fill up
in - in, on (+abl.); into, onto, against (+acc)
incipio, -cipere, -cépi, -ceptum - to begin
inde - from there, then

infigo, -figere, -fixi, -fictum - to fix, fasten



In-La

ingéns, ingentis - huge, enormous (one-ending third declension
adjective)

ingredior, -gredi, -gressum - to step in, enter (in * gradior, gradr,
gressum)

inquit - he/she/it said (placed after the first word of a phrase to
indicate direct speech. (The ancient equivalent of quotation marks.)
intellego, -legere, -1éxi, -léctum - to understand

inter - between, among; during (+ acc.)

interficio, -ficere, -féci, -fectum - to kill

intra - within (+ acc.)

invenio, -venire, -véni, -ventum - to find; to discover

invidia, -ae f. - jealousy

is, ea, id - he, she, it

ita - thus, so

itaque - and so, therefore

iubeo, iubére, iussi, iussum - to bid, order

iadex, iadicis m. - judge

itro (1) - to take an oath, swear

iuvenis, -is m. - youth, young man

laboro, laborare, laboravi, laboratum - to toil, work

lacrima, -ae f. - tear

laetus, -a, -um - glad, joyful



Le - Me

lectus, -T m. - bed, sofa

lego, legere, légi, Iéctum - to read, gather, choose
lex, legis f. - law

liber, libera, liberum - free; [ibert (m. pl.): children
liber, libri m. - book

libert, -orum m. pl. - children

libertas, libertatis f. - freedom

lingua, -ae f. - tongue; language

littera, -ae f. - letter, (pl.) literature

locus, - m. - place; loca (n. pl.) region

longus, -a, -um - long, far

loquor, loqui, loctitum - to speak, talk

lGx, lacis f. - light, daylight

magister, magistri m. - master, teacher
magnum - greatly (from magnus, a, um)
magnus, -a, -um - great

malus, -a, -um - bad, evil

maneo, manére, mansi, mansum - to remain
mare, maris n. - sea

mater, matris f. - mother

medicus, -i m. - doctor

medicina, -ae f. - medicine

membrum, -T n. - [imb, member of the body
méns, mentis f. - mind



Mi - No

meus, -a, -um - my

miser, misera, miserum - wretched, pitiable

morbus, -T m. - sickness, disease

morior, mori, mortuum - to die

mors, mortis f. - death

mos, moris m. - custom, habit; (pl.) character

moveo, movere, movi, motum - to move

multus, -a, -um - much, many (multum, adv. - a lot, much)
marus, -T m. - wall

nam or namaque - for, indeed, really

narro (1) - tell, recount, narrate

navis, -is f. - ship

-ne (enclitic) - interrogative particle attached to another word (usually
the first in the sentence) to indicate that the sentence is a question.
The Latin equivalent of a question mark

nec - and not, nor; nec ... nec, neither ... nor

negotium, -1 n. - business

niger, nigra, nigrum - black

ndomen, né6minis n. - name

non - not

nondum - not yet

nos, nostri/nostrum, nobis, nos, nobis - we

noster, nostra, nostrum - our

novus, -a, -um - new



No - Pe

nox, noctis f. - night

numgquam - never

nunc - now

ob - against, on account of (+ acc)

omnino - altogether (from omnis, -e)

omnis, -e - all, every; omnino - altogether, completely (adv.)
oppidum, -T n. - town

opus, operis n. - work, effort

oratio, -onis f. - speech, address

orior, oriri, ortum - to arise, begin

0s, oris n. - mouth, face

oS, 0sSis n. - bone

ostendo, -tendere, -tendi, -tentum - to show, hold out
otium, -T n. - leisure

paedagogus, -1 m. - tutor (often an enslaved man)
paréns, -ntis m./f. - parent

paro, parare, paravi, paratum - to prepare, get
pars, partis f. - part

parvus, -a, -um - small

pater, patris m. - father, ancestor

patior, pati, passum - to suffer, endure, permit
pectus, -oris n. - chest, breast



Pe - Pr

pecinia, -ae f. - money

per - through (+acc.)

perdo, -dere, -didT, -ditum - to destroy (per + do, dare, dedi, datum)
pervenio, -venire, -véni, -ventum - to arrive, reach
pius, -a, -um - dutiful, devoted, just, pious

placeo, placére, placui, placitum - to please (+ dat.)
plénus, -a, -um - full of (+ gen.); stuffed with (+ abl.)
poéta, -ae m. - poet

porta, -ae f. - gate

porto, portare, portavi, portatum - to carry (a load)
possum, posse, poturt - to be able

post - after (adv. and prep. +acc.)

postquam - after

praesto, -stare, -stitl, -statum - to excel, exhibit
praeterea - moreover

precor, precari, precatum - to pray, invoke

prex, precis f. - prayers, entreaties

pridié - on the day before, the previous day
primum/primo - first, at first (from primus, -a, -um)
primus, -a, -um - first; primum (adv.)

priusquam - before

pro - for, on behalf of, in proportion to (+abl.)



Pr - Sa

procédo, -cédere, -cessi, -cessum - to go forth, advance
prope - near, next (+acc.); nearly, almost (adv.)

propter - because of (+ acc.)

publicus, -a, -um - public, belonging to the state

puella, -ae f. - girl; girl-friend

puer, pueri m. - boy, boyfriend, enslaved person
pulcher, puichra, pulchrum - beautiful

gquamgquam - however, although

-que (enclitic) - and

quia - because, since

quod - because

quondam - once, one day, formerly

guoque - also, too

recipio, -cipere, -cépi, -ceptum - to take back, receive; sé recipere - to
betake oneself, go

reddo, -dere, -didT, -ditum - to return, give back (red - do, dare, ded,
datum)

régina, -ae f. - queen

remedium, -T n. cure, relief, treatment

Romanus, -a, -um - Roman

sacer, sacra, sacrum - holy, sacred

sacrum, -1 n. - sacrifice

saepe - often



Sa - Si

salas, salatis f. - health, safety

salveo, salvére - to be well (imperative - “hello”)

sanctus, -a, -um - sacred, inviolable

sanus, -a, -um - sound, sane

sapiéns, sapientis m./f. - wise; (as subst.) wise man, sage, philosopher
(one ending third declension adjective)

sapientia, -ae f. - wisdom

scelus, -eris n. - crime, sin

scribo, scribere, scripsi, scriptum - to write

secundus, -a, -um - following; favorable; (as numeral) second
sed - but

sedeo, sedére, sédi, sessum - to sit

semper - always, ever

senex, senis m. - old man, elder; senior

sententia, -ae f. - opinion, judgment

sequor, sequi, secatum - to follow

sermo, -0nis m. - conversation, discourse

servo, servare, servavi, servatum - to guard, save, watch over
servus, -1 m. - enslaved man

ST - if

sic - in this manner, thus; sic ... ut: in the same way as

sicut - just as

signum -1 n. - sign, standard, mark



Si-Te

sine - without (+ abl.)

soror, -oris f. - sister

sors, sortis f. - fate, destiny

specto (1) - to look at, consider

specto, spectare, spectavi, spectatum - to watch, look at, examine
sto, stare, stetl, statum - to stand

studeo, -ére, -ul - to be eager, to study, to care for (+ dat)
studium, -T n. - eagerness, study

sub - under, close to (+acc. or abl.)

---, sul, sibi, s&, sé - him- her- itself, themselves
sum, esse, ful, futlirum - to be, exist

super - over (adv. and prep. +acc.)

suus, -a, -um - his own, her own, its own

taceo, tacére, tacul, tacitum - to be silent

tam - so, so much

tamen - nevertheless, still

tandem - finally

tango, tangere, tetigi, tactum - to touch

tantus, -a, -um - so great, so much

templum, -Tn. - consecrated ground; temple
tempus, -oris n. - time

tendo, tendere, tetend, tentum - to stretch, extend
teneo, tenére, tenul, tentum - to hold, keep

tener, tenera, tenerum - tender, delicate



Te -Va

tergum, -1 n. - back, rear (a tergo - from the rear)

terra, -ae f. [and, country

terreo, terrére, terrui, territum - to terrify, frighten
timeo, timére, timurt - to fear

trado, -dere, -didi, -ditum - to hand over, yield (tra[ns] + do, dare,
dedr, datum)

transeo, -ire, -il, -itum - to go across (trans * eo, Tre, il, itum)
tristé - sadly (from tristis, -e)

tristis, -e - sad, solemn, grim

ta, tui, tibi, té, té - you (sing.)

tum or tunc - then

turba, -ae f. - crowd, uproar

tuus, -a, -um - your

ubr - there

umgquam - ever

unde - from where

urbs, urbis f. - city

ut - as

uxor, -oris f. - wife

valeo, -ére, -ui, valitum - to be strong, excel, be valid, prevail; vale:
farewell!

validus, -a, -um - strong



Ve - Vo

vel - or else, or; even

vendo, vendere, vendidi, venditum - to sell

venio, venire, véni, ventum - to come

verbum, -T n. - word

verum/vero - but, truly (from verus, -a, um)

Verus, -a, -um - true

vester, vestra, vestrum - your (pl.)

vestis, -is f. - garment, robe, clothing

veto, vetare, vetui, vetitum - to forbid, not to permit
vetus, veteris - old (one-ending third declension adjective)
via, -ae f. - way, street

video, vidére, vidi, visum - to see

videor, vidéri, visum - to seem, to seem best (passive of video)
vinum, -1 n. - vine, wine

vir, viri m. - man, husband

virgo, -inis f. - maiden, virgin, girl

vis, — f. - force, violence, rape; pl. strength, military power,
resources. (The declension is defective: singular = vis, __, _, vim, Vi,
plural = vires, virium, viribus, Virés, viribus)

Vita, -ae f. - life

VIVO, vivere, VixI, victum - to live

voco, vocare, vocavi, vocatum - to call



Vo - Vu

voluptas, -atis f. - pleasure, enjoyment

vOs, vestri/vestrum, vobis, vos, vobis - you (pl.)
votum, -T n. - promise, vow; wish, hope

vulgus, -1 n. - the common people

vulnus, -eris n. - wound



